
Percepce prostoru domova a prostoru cesty spolu s reflexí postavení hostů/ cizinců v
ruské lidové kultuře je velmi zajímavý lingvisticko-sociologický fenomén, jehož
zkoumání se dotýká řady vědních oborů - psychologie, sociologie, folkloristiky,
lingvistiky, etnoligvistiky apod. Prostor domova a prostor cesty spolu s přechodnou
sférou mezi nimi (~. status cizinců/hostů) tvoří páteřní strukturu lidského světa a jsou
základní součástí života každého jednotlivce. Zkoumáním otázek souvisejících s reflexí
těchto životních sfér v ruském folklóru se zatím zabýval jen nevelký počet
lingvistických, sociolingvistických či lingvofolkoristických prací.
Ve své profesi práce s cizinci a uprchlíky jsem se často setkala s mnoha formami
přístupu k osobám přicházejícím do usedlé společnosti "zvenčí". Na řadě konkrétních
příkladů jsem si uvědomila hluboké rozdíly v tom, jakým způsobem společnost vnímá
"své" a "cizí, pocházející odjinud". Je zřejmé, že tyto sociální jevy nejsou nijak nové a
že jejich odraz lze nalézt v různých oblastech života člověka, tedy i v jazyce. Z toho
důvodu jsem se rozhodla věnovat pozornost analýze reflexe obrazu domova a cesty
v ruském jazyce.


